
 
  

尺八话快乐巡游第一季看点解析：形式创新与方言魅力如何打动观
众

对国内观众来说，“尺八话快乐巡游”这个名字可能还有点陌生，但如果你在短视频平台刷到过用方
言讲段子的搞笑短剧，大概就能猜到它是什么路数了。这档由日本喜剧团体“尺八话”制作的第一季
节目，其实是一档融合了方言、漫才、即兴表演和户外巡游元素的综艺短片系列。很多人第一次看到
它的时候，第一反应往往是：“这到底算综艺，还是脱口秀，还是街头实验？”其实它什么都是一点
，但什么都不完全像。

形式创新：方言与短剧结合的新尝试

“尺八话快乐巡游”最大的特点，是把“方言”作为节目的核心驱动。节目里几位主要演员分别使用
各自家乡的方言进行表演，有些是北海道腔，有些是大阪腔，还有些是九州地区的土语。这与传统日
本喜剧节目常以标准东京话为主流完全不同。更特别的是，第一季采用了“巡游”模式——演员们并
不是坐在演播室里，而是真正走上街头、进入市集、走进当地的普通人家中，与路人即兴互动。这种
“边走边演”的设计让每一集都充满了不确定性，观众看到的不仅仅是搞笑段子，更是真实人群的反
应。

有人可能会问，听不懂方言怎么办？这是很多人最担心的问题。实际上，节目组在字幕处理上下了功
夫，中文翻译版本会标注出方言背后的幽默逻辑，比如某个词在标准日语里是什么意思，但在当地话
里又有什么双关含义。这样一来，非方言区观众也能大致体会到笑点，只是那种原汁原味的语气节奏
，可能还是得靠多看多听才能适应。

方言文化：不只是搞笑包袱

很多人以为方言在节目里只是拿来制造“土味”或“反差萌”的工具，但实际上，演员们对方言的使
用非常讲究。比如在第一季的第三集里，一位来自青森的演员用津轻话讲述自己小时候被长辈训斥的
经历，语言本身那种低沉粗犷的调子，加上他极其认真的表情，反而产生了一种意想不到的荒诞感。
这种效果如果用标准东京话演，效果会大打折扣。

方言在这里还起到了塑造人物性格的作用。爱知县出身的那位演员说话尾音很软，性格设定也偏向温
和呆萌；京都演员则带着一股老派商人的圆滑感。这种“以方言定人设”的做法，让观众可以很快记
住每个角色，也降低了大量笑点依赖于情节推进的叙事压力。

剧情内涵：混乱中的生活秩序

虽然第一季每集时长只有十五分钟左右，但内容并不只是单纯的搞笑段子堆砌。很多场景其实藏着对
日常生活细节的观察与调侃。比如有一集，演员们在一家旧书店里即兴表演“寻找昭和时代的老相声
录像带”，整个过程看起来无厘头，但其实涉及到了日本传统曲艺如何在数字时代被遗忘的话题。节
目用一种轻松的方式让观众感觉到一些底层文化正在悄然消失，这种淡淡的伤感被演员们用夸张搞笑
的表演轻轻盖过去，不至于影响欢乐的氛围，却能让人在笑完之后咂摸出点滋味来。

在这一点上，尺八话快乐巡游与很多纯粹追求爆笑的娱乐节目不同。它不刻意煽情，也不强行说教，
但那些围绕“本地人如何对待自己的家乡文化”“年轻人对传统表演形式的接受度”等问题的自然流
露，往往比大段台词更有感染力。
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观看建议：如何正确打开尺八话快乐巡游

对于第一次接触这部作品的观众，有几个点值得留意。首先，不要把它当成传统意义上的电视剧或综
艺来追，它的节奏更接近Vlog与短剧的结合体，每集之间没有紧密的故事关联，可以跳着看，挑自己
感兴趣的方言集数入手。其次，建议尽量搭配字幕观看，尤其是那些涉及地域梗、历史梗的段子，单
靠画面很难完全理解。还有一点容易被忽视：有些笑点其实源自演员之间的默契，比如某位演员不小
心说了不符合当地习惯的称呼，旁边人立刻用更大的声音压过去，这种即兴反应往往比设计好的台词
更好笑。

最后，我想说一点个人的观察。《尺八话快乐巡游》第一季之所以能吸引到不少非喜剧迷的关注，核
心在于它营造了一种“现场感”。你很难在屏幕上感受到那种因为演员和路人之间存在真实文化隔阂
而产生的尴尬笑点，这些内容在其他制作精良、剧本严谨的综艺里是几乎看不到的。如果你厌倦了那
种一切都在掌控之中的精致内容，这部作品大概能给你带去不少意料之外的乐趣。

FAQ

Q1：不懂日语或方言能看得懂《尺八话快乐巡游》吗？

可以，中文翻译版本把方言梗和双关语都做了标注，虽然会损失一部分原语的语气效果，但基本能理
解剧情和笑点。

Q2：这部节目是不是特别冷门，没什么人看？

在日本本土有一定粉丝基础，但在国内相对小众。正因为小众，反而有很多爱好者社群在分享，气氛
很友好。
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